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Bezpečnostné pokyny
Dôkladne si, prosím, prečítajte 
návod na obsluhu a až potom 
začnite prístroj používať.
Prístroj slúži na prípravu 
kávových nápojov z kávových 
zŕn a na ohrievanie mlieka a 
vody.
Prístroj je určený na použitie 
v domácnosti. 
Akékoľvek iné použitie sa 
považuje za nepríslušné a 
môže viesť k zraneniam osôb či 
poškodeniam majetku.

Prístroj spĺňa platné európske 
smernice.
Prístroj bol vyrobený s použitím 
najnovších technológií. Napriek tomu 
existujú zvyškové nebezpečenstvá.
Aby ste zabránili vzniku 
nebezpečenstva, musíte dodržiavať 
bezpečnostné pokyny.
Spoločnosť Melitta® nenesie žiadnu 
zodpovednosť za škody spôsobené 
nedodržaním bezpečnostných 
pokynov.

VÝSTRAHA
Nebezpečenstvo od 
elektrického prúdu!
Ak je prístroj alebo sieťový 
kábel poškodený, vzniká 
nebezpečenstvo smrteľného úrazu 
elektrickým prúdom.
Aby ste zabránili nebezpečenstvu 
spôsobenému elektrickým 
prúdom, dodržujte nasledujúce 
bezpečnostné pokyny:
 – Nepoužívajte poškodený sieťový
kábel.

 – Poškodený sieťový kábel môže
vymeniť výhradne výrobca,
jeho servisné stredisko alebo
podobne kvalifikovaná osoba.

 – Neotvárajte žiadne kryty, ktoré
sú pevne priskrutkované k
povrchu prístroja.

 – Prístroj používajte iba vtedy, ak
je v bezchybnom technickom
stave.

 – Chybný prístroj môže opraviť iba 
autorizovaná servisná dielňa.
Nikdy sami prístroj neopravujte.

 – Na prístroji, jeho častiach ani
na dodávanom príslušenstve
nevykonávajte žiadne zmeny.

 – Prístroj nikdy neponárajte do
vody.

 – Nedovoľte, aby sa sieťový kábel
dostal do kontaktu s vodou.
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SKVÝSTRAHA
Nebezpečenstvo popálenia 
a oparenia! 
Unikajúce kvapaliny a pary môžu 
byť veľmi horúce. Časti prístroja 
sa môžu zahriať na veľmi vysokú 
teplotu. 
Aby ste predišli popáleniu či 
opareniu, dodržujte nasledujúce 
bezpečnostné pokyny:
 – Zabráňte styku pokožky s 
unikajúcimi kvapalinami a parou.

 – Počas prevádzky sa nedotýkajte 
žiadnej výdajnej dýzy. 

Všeobecná bezpečnosť! 
Ako zabrániť poškodeniu zdravia 
osôb a vecným škodám:
 – Prístroj je voľne stojaci, nie je 
určený na vstavanie. Pri použití 
nesmie byť zakrytý.

 – Počas prevádzky nikdy 
nesiahajte dovnútra prístroja.

 – Nedovoľte deťom do 8 rokov 
veku, aby sa približovali k 
prístroju a sieťovému káblu.

 – Deti od 8 rokov veku a osoby so 
zníženými fyzickými, zmyslovými 
alebo duševnými schopnosťami 
alebo s nedostatkom skúseností 
a znalostí smú tento prístroj 
používať iba pod dozorom 
alebo ak boli poučené o 
bezpečnom použití prístroja a sú 
oboznámené  
s nebezpečenstvami, ktoré sú 
spojené s jeho používaním,  
a chápu ich.

 – Deti sa nesmú s prístrojom hrať. 
Deti do 8 rokov veku nesmú 
vykonávať čistenie  
a používateľskú údržbu. Deti 
staršie ako 8 rokov musia byť 
pri čistení alebo používateľskej 
údržbe pod dozorom.

 – Odpojte prístroj od elektrického 
napájania v prípade, že je dlhší 
čas bez dozoru.

 – Neprevádzkujte prístroje v 
nadmorských výškach nad 2 000 m.

 – Pri čistení prístroja a jeho 
súčastí sa riaďte pokynmi v 
príslušnej kapitole („Starostlivosť 
a čistenie“, strana 11).
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Rýchly prehľad
Obrázok A

1

Odkvapkávacia miska s plochou 
na šálku a nádobou na kávovú 
usadeninu, displej signalizujúci 
plnú odkvapkávaciu misku

2 Výškovo nastaviteľná dýza

3 Tlačidlo zap./vyp.  .
4 Regulátor množstva kávy

5 Tlačidlo na prípravu kávy 

6 Tlačidlo na zvolenie intenzity kávy  
7 Zásobník vody
8 Zásobník zrnkovej kávy

9 Tlačidlo na prípravu pary 

10 Displej

11 Ventil na prípravu pary a horúcej 
vody

12 Parná dýza

13

Pravý kryt (odnímateľný, kryje 
zariadenie na nastavenie jemnosti 
mletia, sparovaciu jednotku  
a identifikačný štítok)

Displej

svieti Prístroj je pripravený na 
prevádzku

bliká Prístroj sa zahrieva 
alebo prebieha 

svieti Vymeňte vodný filter 
Melitta® PRO AQUA

bliká Prebieha výmena filtra

svieti Naplňte zásobník na 
vodu

bliká Vložte zásobník na vodu

svieti
Vyprázdnite odkvapkáva-
ciu misku a nádobku na 
kávovú usadeninu

bliká
Vložte odkvapkávaciu 
misku a nádobku na 
kávovú usadeninu

svieti
1 zrno: jemná 
2 zrná: normálna 
3 zrná: silná

bliká
Naplňte zásobník zrn-
kovou kávou; blikanie 
prestane po ďalšom 
odbere kávy

svieti Vyčistite prístroj

bliká Prebieha integrovaný 
čistiaci program

svieti Odvápnite prístroj

bliká
Prebieha integrovaný 
program odstraňovania 
vodného kameňa

svieti

para pripravená
alebo:
V systéme je vzduch. 
Otočte ventilový 
spínač 11 v smere 
hodinových ručičiek až 
na doraz, kým z prístroja 
nevytečie.

bliká Prebieha príprava pary 
alebo horúcej vody
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SKPred prvým použitím
Všeobecné pokyny
• Používajte iba čistú, neperlivú vodu.
• Tvrdosť používanej vody zistíte 

priloženým testovacím prúžkom, potom 
nastavte tvrdosť vody („Tvrdosť vody  
a vodný filter“, strana 9).

• Ak by ste chceli používať vodný filter, 
vložte ho až po prvom uvedení  
do prevádzky.

Upozornenie k prvému použitiu
Pred prvým uvedením do prevádzky sa 
musí prístroj odvzdušniť. Pre proces 
odvzdušnenia sa smie prístroj spustiť iba 
s celkom naplneným zásobníkom vody.
• Postavte nádobu pod parnú dýzu 12.
• Stlačte tlačidlo  a prístroj zapnite.  

Na displeji sa rozsvieti  . 
• Ventilový spínač 11 otočte v smere 

hodinových ručičiek až na doraz.  
Na displeji bliká  . Voda tečie do nádoby.

• Ak na displeji svieti  , ventilový 
spínač 11 otočte proti smeru hodinových 
ručičiek až na doraz.

• Prístroj je pripravený na prevádzku.
• Po prvom uvedení do prevádzky 

prípadne vložte vodný filter  
Melitta® PRO AQUA (pozrite stranu 10).

Sprevádzkovanie prístroja
Uvedenie do prevádzky

VÝSTRAHA
Nebezpečenstvo požiaru a úrazu 
elektrickým prúdom pri nesprávnom 
sieťovom napätí, nesprávnych 
alebo poškodených prípojkách  
a sieťovom kábli!
 – Uistite sa, že sieťové napätie súhlasí  
s napätím uvedeným na typovom štítku 
prístroja. Typový štítok sa nachádza 
na pravej strane prístroja pod krytom 
(obrázok A, 13).

 – Uistite sa, že zásuvka zodpovedá 
platným normám o bezpečnosti 
elektrických zariadení. V prípade 
pochybností sa obráťte na odborného 
elektrikára.

 – Nikdy nepoužívajte poškodené 
sieťové káble (poškodená izolácia, 
obnažené vodiče).

• Prístroj postavte na stabilnú, suchú  
a rovnú plochu s dostatočným voľným 
miestom (aspoň 10 cm) po stranách.

• Sieťový kábel zapojte do vhodnej 
zásuvky.

• Odoberte veko zásobníka zrnkovej kávy 8.
• Zásobník zrnkovej kávy naplňte 

vhodnými kávovými zrnami.
• Veko nasaďte späť.
• Otvorte veko zásobníka vody 7 a 

vytiahnite zásobník vody z prístroja 
smerom hore.

• Zásobník vody naplňte čerstvou vodou  
z vodovodu maximálne k značke max.
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• Zásobník vody vložte do prístroja.
• Pod dýzu 2 postavte nádobu.
• Prístroj zapnete alebo vypnete stlačením 

tlačidla zap./vyp.  . V prípade 
potreby prístroj vykoná automatické 
prepláchnutie.

Príprava
• Do zásobníka vody denne doplňujte 

čerstvú vodu. Počas prevádzky prístroja 
musí byť v zásobníku vody vždy 
dostatok vody.

• Prednostne plňte zásobník zrnkovej 
kávy zmesami pre espresso alebo 
zmesami zrnkových káv pre kávovary. 
Nepoužívajte mleté, glazované, 
karamelizované alebo inak upravené 
kávové zrná obsahujúce cukornaté 
prímesi.

Nastavenie vydaného množstva  
a sily kávy
• Na plynulé nastavenie vydaného 

množstva otáčajte regulátorom 
množstva kávy 4. 
Regulátor celkom vľavo = 30 ml na šálku 
Regulátor celkom vpravo = 220 ml na šálku

• Tlačidlo  tlačte, kým nebude 
nastavená požadovaná sila. Sila je 
zobrazená zrnami na displeji 10 (od  
= jemná, až po  = silná).

Príprava kávy alebo espressa
Pripraviť je možné jednu alebo súčasne 
dve šálky.
• Zapnite prístroj.
• Pod dýzu postavte jednu alebo dve 

šálky.
• Príprava jednej šálky: Stlačte jedenkrát 

 .
• Príprava dvoch šálok: Stlačte dvakrát 

 .
• Výdaj kávy prerušíte opakovaným 

stlačením tlačidla.

Príprava mliečnej peny a ohrev 
mlieka a vody

VÝSTRAHA
Nebezpečenstvo popálenia a 
oparenia horúcou parou a horúcou 
parnou dýzou!
 – Nikdy nesiahajte do vystupujúcej pary.
 – Vyhýbajte sa priameho kontaktu kože  
s horúcou vodou alebo horúcou parnou 
dýzou.

 – Nedotýkajte sa nikdy počas 
používania a bezprostredne potom 
parnej dýzy.

S parnou dýzou je možné pripravovať 
mliečnu penu, ohrievať mlieko alebo 
dávkovať horúcu vodu.

Príprava mliečnej peny
Ak je to možné, používajte mlieko  
s vysokým obsahom bielkovín.
• Zapnite prístroj.
• Posuňte dole v smere šípky vonkajšie 

puzdro parnej dýzy (obrázok K, 1).
• Stlačte tlačidlo  . Počas zahrievania 

prístroja bliká  .Po zahriatí svieti  .
• Naplňte nádobu maximálne do jednej 

tretiny mliekom.
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SK• Držte nádobu pod parnou dýzou. Koniec 
parnej dýzy musí byť pritom ponorený 
do mlieka.

• Ventilový spínač 11 otočte v smere 
hodinových ručičiek až na doraz. 
Bliká  .Horúca para napení  
a ohreje mlieko.

• Ventilový spínač 11 otočte proti smeru 
hodinových ručičiek až na doraz. 
Napenenie je ukončené.

• Parnú dýzu po každom použití 
vypláchnite.

Ohrev mlieka
• Zapnite prístroj.
• Posuňte nahor v smere šípky vonkajšie 

puzdro parnej dýzy (obrázok K, 2).
• Naplňte nádobu mliekom.
• Držte nádobu pod parnou dýzou. Koniec 

parnej dýzy musí byť pritom ponorený 
do mlieka.

• Stlačte tlačidlo  . Počas zahrievania 
prístroja bliká  . Po zahriatí svieti  .

• Ventilový spínač 11 otočte v smere 
hodinových ručičiek až na doraz. Bliká  

 . Horúca para ohreje mlieko.
• Ventilový spínač 11 otočte proti smeru 

hodinových ručičiek až na doraz. Ohrev 
je na konci.

• Parnú dýzu po každom použití vypláchnite.

Vypláchnutie parnej dýzy
Parná dýza by sa mala v pravidelných 
intervaloch čistiť čistiacim prostriedkom 
mliečnych systémov Melitta® PERFECT 
CLEAN („Čistenie parnej dýzy“, strana 11).
• Zapnite prístroj.
• Naplňte nádobu do polovice čistou 

vodou.
• Držte nádobu pod parnou dýzou. Koniec 

parnej dýzy musí byť ponorený do vody.
• Stlačte tlačidlo  . Počas zahrievania 

prístroja bliká  . Po zahriatí svieti  .
• Ventilový spínač 11 otočte v smere 

hodinových ručičiek až na doraz. Po 
5 sekundách ventilový spínač zase 
zavrite. Parná dýza je vypláchnutá.

• Na prechod do normálneho 
prevádzkového režimu počkajte 30 
sekúnd alebo stlačte tlačidlo  .

Výdaj horúcej vody
Naraz je možné vydať maximálne 150 ml 
horúcej vody. Ak chcete vydať väčšie 
množstvo horúcej vody, postup opakujte.
• Zapnite prístroj.
• Posuňte nahor v smere šípky vonkajšie 

puzdro parnej dýzy (obrázok K, 2).
• Držte nádobu pod parnou dýzou.
• Ventilový spínač 11 otočte v smere 

hodinových ručičiek až na doraz. Bliká  
 . Horúca voda tečie do nádoby.

• Ventilový spínač 11 otočte proti smeru 
hodinových ručičiek až na doraz.

Tvrdosť vody a vodný filter
Správne nastavenie tvrdosti vody je 
dôležité, aby prístroj včas indikoval 
nutnosť odvápnenia. Z výroby je 
nastavená tvrdosť vody 4.
Po vložení vodného filtra Melitta® PRO 
AQUA sa tvrdosť vody automaticky 
nastaví na úroveň 1.
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Vodný filter Melitta® PRO AQUA
Vodný filter Melitta® PRO AQUA z vody 
odstraňuje vápenaté usadeniny a ďalšie 
škodlivé látky. Vodný filter je potrebné 
vymieňať každé 2 mesiace, najneskôr 
však vtedy, keď sa na displeji rozsvieti 

 .Vodný filter je možné kúpiť 
v špecializovaných obchodoch.

Vloženie vodného filtra

Počas celého procesu bliká .
• Skôr ako vodný filter nasadíte, ponorte 

ho na niekoľko minút do pohára s vodou 
z vodovodu.

• Vypnite prístroj.
• Stlačte tlačidlá  a  asi na 3 

sekundy a uvoľnite ich. Na displeji  
sa zobrazí  .

• Vyprázdnite odkvapkávaciu misku a 
bez nádoby na kávovú usadeninu ju 
nasaďte.  svieti.

• Zásobník vody 7 vytiahnite z prístroja 
hore.

• Vyprázdnite zásobník vody.
• Vodný filter naskrutkujte do závitu na 

dne zásobníka na vodu.
• Zásobník vody naplňte čerstvou vodou  

z vodovodu až do značky max.
• Zásobník vody vložte do prístroja.  

Svieti   .
• Nádobu na kávovú usadeninu postavte 

pod parnú dýzu 12.
• Ventilový spínač 11 otočte v smere 

hodinových ručičiek až na doraz. Na 
displeji bliká  . Voda tečie do nádoby. 

• Ak na displeji svieti  , ventilový 
spínač 11 otočte proti smeru hodinových 
ručičiek až na doraz.

• Prístroj je pripravený na prevádzku. 
Svieti  a  . Tvrdosť vody je 
nastavená na stupeň 1.

• Vyprázdnite a nasaďte nádobu na 
kávovú usadeninu.

Po nasadení vodného filtra môže byť voda 
po prvom prepláchnutí zakalená, pretože 
sa z filtra vyplavuje prebytočné aktívne 
uhlie. Potom je voda opäť číra.

Nastavenie tvrdosti vody 
K prístroju je priložený testovací prúžok na 
zistenie tvrdosti vody.
• Testovacím prúžkom zistite tvrdosť vody 

z vodovodu.
• Zapnite prístroj.
• Tlačidlá  a  stlačte súčasne na 

dlhšie než 2 sekundy.  rýchlo bliká.
• Menu nastavenia tvrdosti vody vyvoláte 

stlačením tlačidla  .  svieti.
• Zistenú tvrdosť vody nastavte stlačením 

tlačidla  . Zvolená tvrdosť vody je 
zobrazená symbolmi zŕn  .

Tvrdosť vody °dH °e °fH

1: 0 - 10 0 - 13 0 - 18

2: 10 - 15 13 - 19 18-27

3: 15 - 20 19 - 25 27-36

4:  bliká 15 - 20 19 - 25 27-36

• Výber potvrdíte stlačením tlačidla  .
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SKStarostlivosť a čistenie

VÝSTRAHA
Nebezpečenstvo zasiahnutia 
elektrickým prúdom z dôvodu 
sieťového napätia!
 – Pred čistením vytiahnite sieťovú 

zástrčku.
 – Prístroj nikdy neponárajte do vody.
 – Nepoužívajte parný čistič.

Denné čistenie
• Prístroj z vonkajšej strany pretrite 

mäkkou navlhčenou utierkou a bežným 
umývacím prostriedkom.

• Vyprázdnite odkvapkávaciu misku.
• Vyprázdnite nádobu na kávovú 

usadeninu.

Čistenie parnej dýzy
• Nechajte parnú dýzu vychladnúť.
• Utrite parnú dýzu zvonku vlhkou 

handrou.
• Vyskrutkujte parnú dýzu v smere šípky 

(obrázok F).
• Z parnej rúrky vytiahnite dýzu (obrázok 

G).
• Všetky súčasti dôkladne opláchnite 

vodou a príp. prostriedkom na umývanie 
riadu.

• Dýzu vyčistite špicatým predmetom 
alebo kefou (obrázok H).

• Nasuňte dýzu do parnej rúrky.
• Zaskrutkujte parnú dýzu proti smeru 

šípky (obrázok F).

Čistenie sparovacej jednotky
Sparovaciu jednotku sa odporúča čistiť 
jedenkrát za týždeň.
• Vypnite prístroj.
• Kryt 13 vytiahnite doprava.
• Stlačte a držte stlačené červené 

tlačidlo na rukoväti sparovacej jednotky 
(obrázok B, 1).

• Rukoväť otáčajte v smere hodinových 
ručičiek až na doraz.

• Sparovaciu jednotku na rukoväti 
vytiahnite z prístroja.

• Sparovaciu jednotku opláchnite 
dôkladne zo všetkých strán čistou 
vodou. Oblasť na obrázku D (šípka) 
musí byť bez zvyškov kávy.

• Nechajte sparovaciu jednotku 
odkvapkať.

• Z prístroja odstráňte zvyšky kávy
• Sparovaciu jednotku vsaďte do prístroja, 

stlačte a držte stlačené červené tlačidlo 
(obrázok B, 1) a rukoväť otočte proti 
smeru hodinových ručičiek až na doraz.

• Nasaďte kryt, až zaklapne.

Integrovaný čistiaci program
Integrovaný čistiaci program (trvá asi 15 
minút) odstraňuje zvyšky kávy a kávový 
olej, ktorý nie je možné odstrániť ručne. 
V priebehu celého procesu bliká symbol 
čistenia  .
Čistiaci program by mal byť spustený 
každé 2 mesiace alebo po 200 šálkach, 
najneskôr však vtedy, keď sa rozsvieti  .
• Pred spustením čistiaceho programu 

vyčistite sparovaciu skupinu a vnútro 
(„Čistenie sparovacej jednotky“,  
strana 11).

Používajte výhradne čistiace tablety 
Melitta® PERFECT CLEAN.
• Vypnite prístroj.
• Naplňte zásobník vody vodou  

z vodovodu až po značku max.
• Vložte zásobník vody.
• Stlačte súčasne tlačidlá  a  

na dlhšie než 2 sekundy.  bliká,  
svieti. 
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• Vyprázdnite odkvapkávaciu misku  
a nádobu na kávovú usadeninu.

• Odkvapkávaciu misku nasaďte bez 
nádoby na kávovú usadeninu.

• Nádobu na kávovú usadeninu postavte 
pod dýzu 2. 

Fáza čistenia 1 ( ):
Vykonajú sa dve automatické 
prepláchnutia. Ak svieti  , postupujte 
nasledovne:
• Vyberte sparovaciu jednotku.
• Do sparovacej jednotky vložte čistiacu 

tabletu (obrázok C).
• Vložte sparovaciu jednotku späť.
Fáza čistenia 2 ( ):

Ak svieti  , postupujte nasledovne:
• Naplňte zásobník vody vodou  

z vodovodu až po značku max.
• V programe čistenia (trvá asi 5 minút) 

je možné pokračovať stlačením tlačidla 
 .

Fáza čistenia 3 ( ):

Ak svieti   , postupujte nasledovne:
• Vyprázdnite odkvapkávaciu misku  

a nádobu na kávovú usadeninu.
• Odkvapkávaciu misku nasaďte bez 

nádoby na kávovú usadeninu.
• Nádobu na kávovú usadeninu postavte 

pod dýzu 2.
Fáza čistenia 4 ( , bliká 
prostredné zrno):
• Čistiaci program bude pokračovať  

a potrvá asi 5 minút.
Ak svieti   , postupujte nasledovne:
• Vyprázdnite odkvapkávaciu misku  

a nádobu na kávovú usadeninu  
a normálne ich do prístroja nasaďte.

Čistiaci program je na konci.

Integrovaný odvápňovací program

VÝSTRAHA
Nebezpečenstvo podráždenia 
pokožky odvápňovacím 
prostriedkom!
Dodržujte bezpečnostné pokyny a údaje 
o množstve na obale odvápňovacieho 
prostriedku. 

Integrovaný odvápňovací program 
(trvá asi 30 minút) odstraňuje vápenaté 
usadeniny z vnútornej časti prístroja. 
V priebehu celého procesu bliká symbol 
odvápňovania  .
Odvápňovací program by sa mal 
vykonávať každé 3 mesiace, najneskôr 
však vtedy, keď sa rozsvieti  . 
(„Nastavenie tvrdosti vody“, strana 10).
Používajte iba Melita® ANTI CALC.
• Vypnite prístroj.
• Priloženú hadičku natiahnite cca 1 cm cez 

parnú dýzu (obrázok J), aby kvapalina 
nestriekala naokolo.

• Nádobu na kávovú usadeninu postavte 
vpravo vedľa prístroja. Hadička by 
mala vyčnievať do nádoby na kávovú 
usadeninu tak, ako je znázornené  
na obrázku J.

• Vodný filter prípadne vyberte („Tvrdosť 
vody a vodný filter“, strana 9).

• Tlačidlá  a  súčasne stlačte asi na 
3 sekundy.  bliká,  svieti.

Fáza odvápňovania 1 ( ):
• Odkvapkávaciu misku vyprázdnite  

a vložte späť.  svieti.
• Celkom vyprázdnite zásobník vody.
• Odvápňovací prostriedok dajte  

do zásobníka vody podľa pokynov  
na obale.

• Vložte zásobník vody.
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SK• Odvápňovací program (trvá asi 15 
minút) spustíte stlačením tlačidla  .

Fáza odvápňovania 2 ( ):
Ak svieti  , postupujte nasledovne:
• Uistite sa, že nádoba na kávovú 

usadeninu stojí pod parnou dýzou  
s hadičkou.

• Ventilový spínač 11 otočte v smere 
hodinových ručičiek až na doraz. Bliká  

 . Voda tečie v intervaloch do nádoby 
na kávovú usadeninu (trvá asi 10 minút). 
Potom sa rozsvieti tlačidlo .

• Vyprázdnite odkvapkávaciu misku  
a nádobu na kávovú usadeninu.

• Opäť nasaďte odkvapkávaciu misku 
a nádobu na kávovú usadeninu opäť 
postavte pod parnú dýzu.  svieti.

• Vyberte zásobník vody a dôkladne ho 
prepláchnite čistou vodou.

• Naplňte zásobník vody vodou  
z vodovodu až po značku max.

• Vložte zásobník vody.
• Na pokračovanie odvápňovacieho 

programu stlačte tlačidlo . Bliká   
 . Voda tečie do nádoby na kávovú 

usadeninu.
Fáza odvápňovania 3 ( ):
Ak svieti  , postupujte nasledovne:
• Ventilový spínač 11 otočte proti smeru 

hodinových ručičiek až na doraz.  
Voda preteká vnútrajškom prístroja  
do odkvapkávacej misky.

• Keď svieti  , vyprázdnite 
odkvapkávaciu misku a nádobu na 
kávovú usadeninu a opäť ich nasaďte. 
Keď  svieti, je odvápňovací program 
ukončený.

• V prípade potreby nasaďte vodný filter 
(„Tvrdosť vody a vodný filter“, strana 9).

Ostatné nastavenia
Režim úspory energie
Prístroj sa po poslednej činnosti 
automaticky (podľa nastavenia) prepne do 
režimu úspory energie. Z výroby je prístroj 
nastavený na 5 minút  .
• Zapnite prístroj.
• Tlačidlá  a  stlačte súčasne, až 

začne blikať  .
• Dvakrát stlačte tlačidlo  . 

Svieti  .
• Stlačte tlačidlo  , kým nebude 

nastavený jeden zo štyroch časov.  
Čas je indikovaný zrnami na displeji 9.

Indikácia Čas

 
5 minút  

(továrenské nastavenie)

15 minút

30 minút

Blikajú  vyp.

• Nastavenie potvrdíte stlačením tlačidla  
 .
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Funkcia automatického vypnutia
Prístroj sa po poslednej činnosti automaticky 
(podľa nastavenia) vypne. Z výroby je 
prístroj nastavený na 30 minút  .
• Zapnite prístroj.
• Tlačidlá  a  stlačte súčasne, až 

začne blikať  .
• Trikrát stlačte tlačidlo  .  

Svieti  .
• Tlačte tlačidlo  , kým nebude 

nastavený jeden zo štyroch časov 
vypnutia.  
Čas je indikovaný zrnami na displeji 9.

Indikácia Čas

 
30 minút  

(továrenské nastavenie)

2 hodiny

4 hodiny

 Blikajú  8 hodín

• Nastavenie potvrdíte stlačením tlačidla  
.

Sparovacia teplota
Z výroby je sparovacia teplota nastavená 
na stupeň 2 (stredná  ).
• Zapnite prístroj.
• Tlačidlá  a  stlačte súčasne, až 

začne blikať  .
• Štyrikrát stlačte tlačidlo  .  

Svieti  .
• Stlačte tlačidlo  kým nebude 

nastavená jedna z troch sparovacích 
teplôt. Teplota je indikovaná zrnami 
na displeji 9 (od    = nízka, až po  

 = vysoká).
• Nastavenie potvrdíte stlačením tlačidla  

 .

Nastavenie hrubosti mletia
Stupeň mletia bol optimálne nastavený 
pred expedíciou. Odporúčame teda 
stupeň mletia nastaviť približne až po  
1 000 pripravených šálkach kávy (asi  
1 rok). 
Hrubosť mletia nastavte bezprostredne  
po štarte výdaja kávy a iba ak beží proces 
mletia.
• Kryt 13 vytiahnite doprava.
• Spustite prípravu kávy.
• Páku (obrázok E) nastavte do 

požadovanej polohy (vľavo = jemné, 
vpravo = hrubé).

• Nasaďte kryt a otočte doľava, kým 
nezaklapne.
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SKPreprava,  
uloženie a likvidácia
Vysušenie

VÝSTRAHA
Nebezpečenstvo popálenia  
a oparenia horúcou parou  
a horúcou parnou dýzou!
Počas naparovania uniká z prístroja 
horúca para.
• Nedotýkajte sa nikdy počaspoužívania  

a bezprostredne potom parnej dýzy.

Ak nebudete prístroj dlhší čas používať 
alebo ho budete prepravovať, vysušte ho. 
Tým sa prístroj chráni pred poškodením 
mrazom.
• Vodný filter prípadne vyberte („Tvrdosť 

vody a vodný filter“, strana 9)  
a uchovávajte v chlade v pohári s vodou 
z vodovodu.

• Zapnite prístroj.
• Tlačidlá  a  súčasne stlačte 

asi na 2 sekundy.  bliká, potom svieti 
 .

• Zásobník vody 7 vytiahnite z prístroja 
hore.  svieti.

• Postavte nádobu pod parnú dýzu 12.
• Ventilový spínač 11 otočte v smere 

hodinových ručičiek až na doraz. Bliká  
 . Z parnej dýzy vyteká voda do 

nádoby, para uniká.
• Keď prestane para unikať, ventilový 

spínač 11 otočte proti smeru hodinových 
ručičiek až na doraz.

• Zásobník vody vložte do prístroja.

Preprava
• Prístroj vysušte.
• Vyprázdnite a vyčistite odkvapkávaciu 

misku a nádobu na kávovú usadeninu.
• Vyprázdnite zásobník vody a zásobník 

zrnkovej kávy. Zrná zaseknuté na dne 
vysajte.

• „Čistenie sparovacej jednotky“, strana 11.
• Prístroj pokiaľ možno prepravujte  

v originálnom obale, vrátane prvkov  
z tuhej peny.

Likvidácia
Tento prístroj sa označuje podľa európskej 
smernice 2002/96/ES o odpadových 
elektrických a elektronických zariadeniach 
(waste electrical and electronic equipment 
WEEE). Smernica udáva rámec pre 
spätné prijímanie starých prístrojov  
s celoeurópskou platnosťou. O aktuálnom 
postupe likvidácie sa informujte  
v špecializovanom obchode.
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Odstránenie porúch
Porucha Príčina Opatrenie

Káva vyteká len po 
kvapkách.

Hrubosť mletia je príliš 
jemná.

Nastavte hrubšie mletie. Vyčistite 
sparovaciu jednotku.
Príp. spustite program 
odvápňovania alebo čistenia.

Káva nevyteká.

Zásobník vody nie je plný alebo 
nie je správne vsadený.

Naplňte zásobník vody a správne 
ho vsaďte.

Sparovacia jednotka je 
upchatá. Vyčistite sparovaciu jednotku.

Mlynček nepracuje.
Kávové zrná nepadajú do 
mlynčeka.

Ľahko poklepte na zásobník 
zrnkovej kávy.

Cudzie teleso v mlynčeku. Kontaktujte servisnú linku.
Hlučné zvuky z mlynčeka. Cudzie teleso v mlynčeku. Kontaktujte servisnú linku.

Symboly zŕn  blikajú 
napriek tomu, že je zásobník 
zrnkovej kávy plný.

Nedostatok pomletej kávy 
v sparovacej komore.

Stlačte tlačidlo  alebo tlačidlo 
 .

Prístroj ukazuje „chýba 
voda“, aj keď je zásobník na 
vodu naplnený.
Na displeji svieti  . 

Plavák je zablokovaný.

Skontrolujte stav plaváka v 
zásobníku na vodu, odstráňte 
vodu a zásobník na vodu opatrne 
vytrepte.

 Symbol   
svieti bezdôvodne.

Vnútri vedenia prístroja sa 
nachádza vzduch.

Otočte ventilový spínač 11 v smere 
hodinových ručičiek až na doraz, 
kým nezačne z prístroja vytekať 
voda. Prípadne vyčistite sparovaciu 
jednotku.

Proces čistenia  
alebo odvápňovania bol 
prerušený.

Bol prerušený prívod prúdu, 
napr. kvôli výpadku prúdu.

Prístroj sám preplachuje.  
Tu nasledujte pokyny prístroja.

Príliš málo mliečnej peny pri 
napeňovaní.

Dýza parnej rúrky  
v nesprávnej polohe. Nastavte správnu polohu.

Dýza parnej rúrky je 
znečistená. Vyčistite dýzu.

Sparovaciu jednotku nie 
je možné po vybratí znovu 
vsadiť.

Sparovacia jednotka nie je 
správne zaistená.

Skontrolujte, či je rukoväť na 
zaistenie sparovacej jednotky 
správne zaklapnutá.

Pohon nie je v správnej 
polohe.

Prístroj vypnite a znovu zapnite. 
Potom stlačte súčasne tlačidlá  

 a  na dlhšie než 
2 sekundy. Pohon prejde do 
polohy. Nakoniec znovu nasaďte 
sparovaciu jednotku a skontrolujte 
správne zaistenie.
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SKOdstránenie porúch
Porucha Príčina Opatrenie

Striedavo bliká symbol 
čistenia  
a pohotovostný symbol  .

Sparovacia jednotka chýba 
alebo nie je správne vložená.

Správne nasaďte a zaistite 
sparovaciu jednotku.

Sparovacia komora je 
preplnená.

Pomocou tlačidla zap./vyp.  
prístroj vypnite a zapnite, v prípade 
ďalších problémov kontaktujte 
servis.

Nepretržité blikanie 
všetkých ovládacích 
tlačidiel.

Systémová chyba
Pomocou tlačidla zap./vyp.  
prístroj vypnite a zapnite, v prípade 
ďalších problémov kontaktujte 
servis.
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Technické údaje

Resetovanie prístroja na 
továrenské nastavenie
Nastavenie prístroja môžete resetovať na 
továrenské nastavenie.
Predpoklad: Prístroj je pripravený na 
prevádzku.
• Stlačte tlačidlo na zapnutie/vypnutie 

 a ďalej tlačidlo na výdaj pary  na 
dlhšie než 2 sekundy. 
→ Nastavenie prístroja je späť  
v továrenskom nastavení.

Továrenské nastavenie
Sparovacia teplota stredná

Tvrdosť vody veľmi tvrdá
Časovač pre funkciu 
automatického vypnutia 30 minút

Časovač pre režim 
úspory energie 5 minút

Technické údaje
Napätie 220 – 240 V, 50/60 Hz

Príkon maximálne 1 400 W

Tlak čerpadla maximálne 15 bar

Rozmery 
Šírka 
Hĺbka
Výška

200 mm
455 mm
325 mm

Kapacita
Zásobník zrnkovej kávy 
Zásobník na vodu

125 g
1,2 l

Hmotnosť zariadenia 8,1 kg
Podmienky na použitie 

Teplota
Relatívna vlhkosť

10 °C až 32 °C
30 % až 80 % (nekondenzujúca)

Prehľad továrenských nastavení



Servisné stredisko pre SR:
BELS cz s.r.o.
Gabčíkova 1a

841 05 Bratislava 
Tel: +421 907 786 801
E-mail: praha@bels.cz

www.bels.cz

Distribútor pre SR: 
Melitta ČR s.r.o.

Plzeňská 3217/16
150 00 Praha 5

Česká republika
E-mail: info@melitta.cz

Pre viac informácií: 
www.melitta.cz
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